
Szeged, 1913. október 26.VI. évfolyam. 9. szám.

Színházi Újság
Sport melléklettel.

ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
EGESZ ÉVRE 6 KORONA.MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. FÉL ÉVRE 3 KORONA.

EGYES SZÁM ÁRA 10 FILLÉR.

FELELŐS SZERKESZTŐ FŐSZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS

HERCZEG ISTVÁN SZALAY JÁNOS IVÁNKOVICS IMRE
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL: BOLDOGASSZONY-S. 22. TELEFON

13-35 KIADÓTULAJDONOS : ZOMBORY GYULA.

Színházi drogéria
az

cÁngyal drogéria
Széelienyi-tér 6.

Lintner feredc
az ñlfold legnagyobb elsőrendű 
modern fényképészeti műterme.

Telefon szám : 780.

Kárász-Utca 7. (Uárnay-könyukereskedő mellett.)

Kézimunka-ujdonságok FischIZSÓ
és kézimunkához szükséges anya

gok beszerezhetők
kézimunkaházában Szeged, 
Kölcsey-utca lO. szám alatt.

ffiOll 1 EZELŐTT QYÉKES n. nñRTO/t
URI-, NŐI-DIVAT, RñLñF- ÉS CIFŐ-RAKTÁRA

S^EQE,ID)E1N1 ti s, ‘zñ-szÁLi'én ellett

Telefon : 437.:
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ñ szegedi butorkészitő iparosok
Bútorcsarnoka □□

□

□□
□ minőén igénynek megfelelő 

butorkészlet állandó raktára.
ñradi-utca 6. szám.Telefon szám 455.
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NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestö, fényező.
Műterem Kárász-u. 15.
:: Telefon 808. ::

5zent-lstVán-Társulat Zenemű újdonságok
könyv- zenemű- és papirkereskedés

Szeged, Kárász-utca 10. sz.
állandó raktára.

Telefon 10—51,

KIADVA

c^Pongyolád\ Blúzod Bdörsler ^Józsefa legizlésese66 RivitelBen,

női felérnem űefc, kötények
a legolcsó66 áv6an.

ŐKölcsey-utca szám,
=------------— villanyos megálló.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kúp Gyula volt üzlethelyiségében 
fűszer- és csemege üzletet nyitottam, hol csemege-különlegességek, színházi 

cukorkák, felvágottak, naponta frissen főzött sonkák kaphatók.
Becses pártfogást kér tisztelettel 
Telefon 12—13.

fiái} Endre.

PERL MÓR ÉS FIA SZEGED.
MÁV. SZÁLLÍTÓ HIVATALA

TELEFON 121. □ ALAPITTATOTT 1863-BAN □ RAKTÁR TELEFON 542.
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SIMKÓ GIZI.

A legnehezebb szerepkört tölti be. mondják, hogy: jó színésznő, első- 
Drámai szende. Az igazi drámai rangú. Hanem még az is kell, hogy: 
szendék szinte kivesztek a színházi igazi drámai szende, 
világból. Olyan ez a szerepkör is, 
mint a naiváé. Születni kell rá és az eddig játszott, mindenütt főerőssége 
a bizonyos időköz szükséges hozzá, volt a drámai együttesnek. Almássy 
Nem elég, ha valakire csak azt igazgató, amikor a múlt szezonban

Simkó Gizi drámai szende. Ahol

□ □
Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hírneves

P% LEINZINGER-féle hajfestöt. JgKm
gj Kitüntetve 1912. Paris Grand Prix és aranyéremmel.

Kapható adagja 2 kor. minden színben :
LEINZINGER GYULA gyógyszertárában SZEGED.
Szeged—Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)
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színházi újság 1913.4

meglátta Nádasy társulatánál Sza
badkán játszani, rögtön leszerződ
tette. Tudta, hogy kipróbált, szerény 
és munkakedvvel teljes színésznőt 
nyer benne. Aminthogy tényleg ilyen 
Simkó Gizi. Csak az a baja, hogy 
visszarettentette a szegedi színház 
és a szegedi elsőrangú közönség ké
nyes kritikája. Nem eléggé bizik 
magában, egy-egy darabnál látni le
het, hogy retteg: jaj ha nem sikerül!

Csak bátran, dolgosán előre, most 
jön a szezon, most következnek az 
igazi darabok. És Simkó Gizit rövi
desen megkedvelheti a szegedi nagy 
közönség. Ezt üzenjük ennek a sze
rény, becsületes színésznőnek.

vezni. A német számok válogatott 
javarésze megy a magyar előadás
ban is.

Mikor a darab a Berliner Theater- 
ből átkerült a londoni Gaetzi-szin- 
házba, Edward igazgató Szirmai 
Albertet kérte fel, hogy az énekes 
bohózatból csináljon operettet.

A kiváló magyar' komponista vál
lalta a munkát, komponált is olyan 
muzsikát, amely egész Londont el
ragadta. Az első felvonásban az övé 
az Ó, ó, ó! c. duett, ö irta Csendesen 
a tűzzel ci mii belépőt, valamint a 
darabot kezdő finom gépiró-kórust. 
Szirmai-zene a finálé is, benne a kis
dobos-indulójával, a humoros Car- 
men-paródiával és az olasz színész
nőt alakitó tréfás koloraturával. De 
a darab slágerszáma a harmadik fel
vonásbeli nagy táncvalcer, amelynél 
most nincs népszerűbb szám a kon
tinensen.

Még egy angol és egy magyar 
komponista szerepel a darabban.

Az angol A. Braham, aki a máso
dik felvonás nagy táncslágerét irta. 
A magyar komponista pedig Marton 
Géza, a Királyszinház karmestere, 
aki a „Mozigyöngye, mozibálványa“ 
cimii belépőt irta.

A pálmát a komponisták között 
már kiosztotta a londoni sajtó. A 
londoni nagy világlapok egyhangú 
lelkesedéssel Szirmai Albertnak jut
tatták az elsőséget.

„11 mozitiipálg1 öt komponistája.
Párisban nagy lármát csaptak a 

lapok mostanság egy operettel, a 
melyhez a színigazgató tiz zeneszer
zővel Íratta a zenét. A szegedi szín
ház legközelebbi operettje, „A mozi
király“ sem szűkölködik zeneszer
zőkben. Ha tizet nem is tud felmutat
ni, de ötöt annál inkább, öten Írták 
a darab zenéjét, két német kompo
nista, két magyar és egy angol.

A darab eredeti formájában a ber
lini Berliner Theater bemutatóján 
még csak két zeneszerző munkájával 
került színre. VValter Kollo és Willy 
Bredschneider irták a zeneszámokat 
a darabhoz, amelyet ebben a formá
jában nem is lehetett operettnek ne

Órák, ékszerek, gramofonok, ¡emezek
részletfizetésre is. Futball cikkek, villanyos zseblámpák 

nagy raktára. — Havonkint új lemezfelvételek.
TíStVl Invep-f Chronometer és műórás, Kepes árjegyzék ingyen! lUinjUZacl _ Dugonics-tér n. —

i—Mmm

Női divatterem DlilM l ??s,SSss"!
SCHÜTZ 15TUHHNaponta háromszor friss sütemény, vala

mint kitűnő fehér, rozs és barna kenyér 
Telefon 12

sütőmester

SZEGED,
14. kapható Káluária-utca ÍZ. szám.
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Szegedi szépségek.
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HEVESY KLÁRIKA.

Szeged és az Alföld legnagyobb világítási üzleteF

electrotechaiKai- ás erőátviteli Vállalata.
Az őszi modern csillár-újdonságainak megtekintését kéri 
Gyári árak. Kedvező fizetési feltételek.

legjobban és legolcsóbban:BÚTOROK BERNOvics Gyula
ÉS butor és szőnyrgházában szerezhetők be

MINDENNEMŰ LAKÁSBERENDEZÉS! CINKEN Telefon 1303. SZEGED, Kárász-u 7.
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Szeged látványossága. tulajdonos: özv. ¡¡Kádár ÜJstvánné.
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„A titok“ bemutatójához.
Ennek az izzó, lebilincselő Bern- 

stein-drámának egyetlen mondatban 
ki lehet fejezni az egész témáját: 
„A gondtalan asszonyi rosszaság 
és következményei.“ Constant szép, 
fiatal feleségének, Qabriellenek, aki 
urát forrón szereti, az asszonyi lélek 
legel rejtettebb mélyéből fakadó örök 
rejtélye, hogy féltékenyen, irigy
kedve szemlél és megrontani igyek
szik minden olyan boldogságot, a 
melynek ő nem részese vagy nem 
szerzője. Mindennek, ami a darab
ban történik, ez a rugója. A modern 
drámák többé-kevésbbé sablonos 
problémáin és frázisos házasságtöré
sein hatalmas lendülettel vetette át 
magát Bernstein és olyan kérdést 
hozott a szinre, melyre talán csak az 
idegorvos tud magyarázatot adni, 
konkrét feleletet azonban ő sem.

Gábriellé barátnőjét Henriettet, a 
ki fiatal özvegy, szentimentális, mély 
szerelemmel környezi a félszeg 
Denis le Guenn, de nyilatkozni csak 
Gábriellé megkérdezése után mer, 
azért, mert ez az igénytelen külsejű 
kicsi ember roppant féltékeny. Ideál
jának még a múltjára, a gondolatai
ra is remegve gondol ; viszony nél
küli, lányosán üde lényt keres és ezt 
meggyónja a barátnőnek. Gábriellé 
megnyugtatja és összeboronálja 
Henriettel csak azért, hogy beteges 
rosszaságból megrontsa boldogságu
kat. Fonta Charliet Henriette öz
vegységének egyetlen viszonyát, a 
kit a házasságtól szintén érthetetlen

okból ő riasztott el, a fiatal pár közé 
invitálja és felköltve Denis gyanúját, 
a darab 11. felvonásának szenzációs 
jelenetét idézi elő. A szelíd, esetlen 
emberkéből a lángralobbant félté
kenység szenvedélyes hőst csinál, a 
ki vadul ront az udvarlóra. A romba- 
döntött boldogság súlya megtöri 
Gabriellet és vergődésében világos 
tudatára ébred rettentő betegségé
nek. Férje Constant, akit szivén talál 
feleségének ez a végzetes szépség
hibája. nemes szivének sugallatára 
hallgat és a szegény beteget újra 
karjaiba öleli. A meggyötört szelid- 
lelkü Denis pedig menekül szerelmes 
párjával vissza a magányba.

Ennek a pompás drámának mind
végig csupa szint, csupa hatalmas 
feladatot nyújtó jelenetei igen nehéz 
lelki vívódások elé állítják az ábrá
zolókat, hatásukban pedig gyönyörű 
szellemi élvezetet nyújtanak a közön
ségnek.

Baráti.

László flndöP
tulajdonos.w V$¡ Próféta 154.

Kohl] J^ic/járd
vésnök ésruggyanta- 
: bélyegzőkészítő :

Szeged, ¡{arasz-u. 16.

dl kar szépen és jól öltözni? 1=1 ¡dia igen, akkor /levesse fel
úri szaóósái- 
gát ezelőtt

3)ús választék kész férfi és gyermekrufjákőan és felöltőkően.
_ Szeged, Szécfjenyf tér 2.

jfíbonyi j/Uhály Sfïollzerés ¿7l6onyi
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SOÓS LAJOS fehérnemű áruháza Oroszlán-u. 14.

KICSI HISTÓRIÁK. irda-póznára nehézkesen — tőle tel- 
hetőleg — felmászik s remegve várja 
a következő rémséges pillanatokat.

Az ordasok, miután várakozó ál
láspontjukat egy hosszú óra eltelte 
után megunván eltávoztak, a telefon
póznát még mindig görcsösen ölelő 
Mihó Laci előtt a szabadulás pillana
ta kezdett rózsás valóiában kibonta
kozni, de csak egy pillanatra, mert 
a boldogtalan menekülésre gondoló, 
a dermesztő hidegben a mozdulatlan
ság következtében a telefon-póznához 
hozzáfagyott s a szabadulás vélt pil
lanata a legrongyabb elmúlás aggo
dalmas kínjává változott át.

Nincs segítség! Hiába minden sza
badulásra irányított törekvés, itt kell 
éhenhalni, itt kell megfagyni.

Az elmúlás gyötrő gondolata már 
beleringatta Mihó Lacit a halál böl
csőjébe ; letett a szabadulás remé
nyéről s néma fohászt küldött szent 
Péter aranykulcsos országába.

E fohász közben valaki egy meleg 
hangú táviratot küldött; a jégvampi- 
rok szorító karmai lassan engedni 
kezdtek s Laci meg volt mentve.

Merőn.

Vidéken jobban megbecsülik a szí
nészt, mint a fővárosban vagy na
gyobb városokban. Társaságba, zsu- 
rokba járnak; együtt szórakozik az 
egész kis társadalom a jókedvű bo
hém néppel.

Mihó Lacival történt Facseten, hol 
két hétre egy 20 tagból álló színtár
sulattal letelepedett, hideg téli idő
ben, anno dacumal, hogy a község 
nimródjai meginvitálták vadászatra.

Mindent vastag hóréteg fedett, a 
fák zuzmarásan. dermedten pihentek.

A kis társaság — circa nyolcán 
lehettek — a reggeli szürkülettel per 
pedes apostolorum elindult a legjobb 
remények jóleső érzésével s hideg 
elemózsiával.

A délutáni áló kollácio és a további 
kis eredményű vadászás után a kifá
radt társaság hazafelé indult.

Erősen esteledett. A gyéren le
ereszkedő ködön át már látszott az 
esti félhomályban a kis falu tornyocs- 
kája.

Mi hó Laci meg a kántor kissé el
maradtak a társaságtól, mely már a 
község szélső kereszt uccájához ért.

Egyszerre vad üvöltés zaja hallat
szik, a kántor eszeveszetten elkezd 
szaladni a falu irányában, otthagyva 
a meglepetéstől egy helyre szögezett 
Mihó Lacit.

Egy pillanat s három erős him 
farkas vad iramban irtózatos üvöl
téssel közeledik Laci felé, ki pillanat
nyi elhatározás után eldobván fegy
verét. az ut mellett lévő közeli táv-

MAGNASSZELET
KÜLÖNLEGESSÉG

Neuhold Dezső cukrászata
Feketesas- 
utca 11. sz.

SZEGED 
Telefon 10-19

Feketesas- 
utca 11. sz.

Kapható minden jobb csemegeüzletben, 
kávéházban, vendéglőben.

¡Művészi kivitelű rajzokat és klichéketl
' a iBgjutániiosabban készít KÖNIG ÉS BAYER BUDAPEST, «II., Dotiány-ufiaÍZ. Telefon: 4-83. |

------------------------•
Minden vasárnap NAGY TOMBOLA ér
tékes tárgyakkal. Állandó cigányzene 
Színházi vacsora. Saját termésű hegyi
borok. Különlegesség: ROYAL ZÖLDIKE 

Reggelig nyitva.

Royal-kávéház.
Tulajdonosok:

MÁTÉI KA és FLIEGEL s.



%% URI DIVAT, 
KALAP ÉS FÉRFI- 

:: CIPŐK :: 
KÜLÖNLEGESSÉGI 

RAKTÁRA

5zflRVR5 ). ]ÓZ5EF SZEGED
VIHAR ERŐS KALAPOK EGYEDÜLI RAKTÁRA.

■| 1913.1színházi újság |-

Steiner Józsefné Készítek fiizőt mérték után és eredeti franczia 
szabás szerint. Fűzők javítása és tisztítása úgy 
szintén ernyő áthúzás és javítás a legnagyobb 

Fűző és Ernyő különlegességek raktára, szakértelemmel pontosan és gyorsan készíttetik.

SZEGED, Kölcsei-u. 12. Reök palota.

A TÖRZSASZTALNÁL. szeszélyes játékát és azt mondanák, 
hogy „katonadolog.“

(Gratulálunk Sümeginek s {elkér
jük, ha tud egy-két „viz" viccet, Írja 
meg és küldje be szerkesztőségünk 
címére.

Fenkölt főmunkatárs. A „Szín
házi Újság" személyi változásairól 
volt szó s Jurányi Alajos megjegyez
te, hogy az uj iőmunkatárs „fenkölt" 
gondolkozásu ember, neki jó barátja 
s nagyon jól ismeri.

Körmendi, ki e közben nagyot hú
zott „az egy deci tele“ cimü vörös 
fröccsből, a „fenkölt" epitetonra fi
gyelmessé lett s kíváncsian fordult 
jurányihoz, hogy miként véli ezt?

— Tudod, Kálmán — volt a válasz 
— az Imrének a hivatala II. emeleten 
van s ő ott fent verseket ir.

Szerk.)

A jogerős fiú. Almássy direktorhoz 
a napokban beállított, szomorú arc
cal egy színész:

— Igazgató ur kérem, legyen szi
ves 40 korona á-kontót adni, mert 
hát itt a tél, mely nem a legnagyobb 
csendről regél s a cipőm is csak fél...

— Nincs á-kontó nálam barátom, 
— volt a válasz 
a gázsiiát úgy, hogy ne kerüljön 
szorult helyzetbe.

— De direktor ur kérem, nem le
het az én gázsimat osztani — iegyzé 
meg lemondólag a színész —

Már aztán mért ne lehetne ...?
— Mert hát az olyan kicsi direktor 

ur, hogy azt csak szorozni lehet, — 
de osztani...?

máskor ossza be

A katonadolog. Sümegi Ödön 
énekes bonvivant 
szellemes ember, költő és librettista 
egy személyben; mindeme jó tulaj
donságai mellett még jószivü is ugy- 
annyira, hogy a minap jóságosán 
adományozónak bizonyult.

Azt mondotta főmunkatársunknak, 
„írjátok meg a „Színházi Újságban“, 
hogy ha Zerkovitz uj operettje, mely
nek cime „Katonadolog“, nem talál
koznék a közönség rokonszenvével, 
ez a szerzők szimpatikus egyéniségé
ből nem váltana ki semmiféle keserű
séget, férfiasán tűrnék a „schorsch“

tudvalevőleg —

Fournier Károly Utóda
JxâtiV József

:: hentes ::
Szeged, Somogyi-utca 16.

O'o
Iskolakönyvek, író- és rajzszerek, képes- és mesekönyvek, ifjúsági iratok, levelezőlap-, 
bélyeg- és fénykép-albumok. Legszebb kivitelű képes kártyák, külföldi levélbélyegek.

KOVÛCS IICU11h könyv- és papirkereskedésében 
Telefon 10-48. Szeged, Kölcsey-utca 4. oo
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Aki immunis. A színházunk tár
salgójában összeverődött egy kis tár
saság és mindenféléről beszélgetett. 
Melegről, színházról, politikáról, ko
leráról. Amikor idáig jutott a beszél
getés, mindenki elmondta, hogyan 
védekezett a kolera ellen és miféle 
diétát tartott. Legutoljára az egyik 
énekesnő szólalt meg:

—■ Látjátok, mégis csak az én 
.lanka barátnőmnek van a legjobb 
dolga. Azonkiviil, hogy most készül 
egy szép koloratur-szerepre, az a 
szerencséje van, hogy neki semmi
féleképen sem kell védekeznie a jár
vány ellen. Ö úgyszólván immunis.

— Immunis? Hogy-hogy?
- Úgy, hogy akármit is csinál, 

soha életében nem lesz neki kolera- 
túrája ... *

A zongoraszobából. Már vagy 
fél óra óta veri a zongorát a karmes
ter Kállay Margitnak és még sem 
képes eltalálni a hangot. Végre a kar
mester kijön a sodrából:

— Mondja, mit keres maga az 
cperett-szinészetnél, ha még ezt a 
pár hangot sem képes eltalálni, már 
egy óra óta nyaggatom.

I 1913. J |9színházi ujság

— Dehogy nem tudom eltalálni, — 
szólt Kállay, — az a hiba épen, hogy 
a karmester ur nem azt zongorázza, 
amit én énekelek.

Az anyósom temetésére. Az
egyik kedvelt színészünk, — a nevét 
nem áruljuk el, mert félünk az anyó
sa boszujától, beállít az igazgatóhoz.

fűk JÉ i

•ptfcr

VI
■

KS
(Vm’MWm

ÉKSZEREKÉ ŰTÁSGYAIt
ARANy

tMiS SZEGED ,
E5B=3aq

Elegáns nőikalapok
Ransburg bankánál

kaphatók Szeged, Ualéria-tér 3. L em.

:: Széchényi-tér 7. ::
Csongrádi takarék épületébenDanner Mihály

bor-, csemege-, fűszer- 
:: kereskedése ::

toiÉuÊÊiÈàÈÈM Cusztig Jmre
harisnya-, kötött- és szövött- 

árú különlegességi üzlete. ::
Sport-cikkek.

Szeged, Széchenyi-tér 2. szám.
Telefon 10—18.
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SOÓS LAJOS fehérneműi a legjobbak, Oroszlán-u. 14.

— Kérek két napi szabadságot. 
— Hova gondol, ilyenkor szabad

ságra, — ne is gondoljon egyhamar 
erre.

jóllakhatik. Azután könnyebben megy 
majd a „böjtölés“.

Mikor benyitott, majd hanyatvá- 
gódott, mert az összes asztalokat 
hitsorsosai foglalták le, akik szintén 
odamentek „bőjtölni“. Azóta, ha pá
lya-, kar- és szaktársai ugratni, akar
ják, mindig a hosszunapi böjt tragi
komikus története felől érdeklődnek 
nála.

— Pedig nagyon szeretnék elmen
ni az anyósom temetésére.

— Hja úgy, az már más. Akkor 
meg van adva a szabadság, 
nem szoktam semmiféle örömnapot 
elrontani.

Másnap az igazgató találkozik az 
utcán a mi szinészünkkel.

— Hogyan, 
anyósa temetésére kérte a szabadsa
got?

En

*

A kávéházban Békefivel meg Sü
megivel történt meg a következő 
eset. Valami fölött nagyban folyt a 
vita és a két asztal társasági kedvenc 
egy szivarba fogadott, hogy kinek 
van igaza. Sümegi megnyerte a fo
gadást és rögtön el is kiáltotta ma
gát:

ön itt, hiszen az

Dehogy, igazgató ur, én csak 
azt mondtam, hogy szeretnék elmen
ni az anyósom temetésére, de mit 
csináljak, ha nem akar meghalni.

— Szivaros! A Békefi ur szivart 
akar venni!

A szivarosfiu egy órán belül csak
hamar meg is jelent, de akkor Sü
megi Békefi felé fordulva igy szólt:

-— Tudod mit Laci, ne vegyél most 
szivart! Majd inkább gázsinapkor.

Miért?
— Mert most, a hónap végére való 

tekintettel még valami olcsót vásá
rolsz. Én inkább várok.

Hosszunapkor történt, amely tud
valevőleg rendezetlen vallásu hit- 
sorsosaim egyik legkellemetlenebb 

- és tényleg leghosszabbnak feltűnő 
napja, amikor szigorú böjt van elő
írva. A színtársulatnak egyik szintén 
elit (olv. izraelit) tagja már délelőtt 
féltizenegykor bement a Próféta ét
termébe, mert azt hitte, hogy olyan
kor még nem fog ott vendégeket ta
lálni és igy észrevétlenül nyugodtan

- m

GUMMI KÖPENYESEK NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

NEMÉNYINE FOGMŰVES
Kárász-utca 6|a.

Részit a legtökéletesebben és legolcsóbban mindenféle fogmunkát.

TIÍ-Bn. ¡F FllOlf ES Ajánlja dus raktárát, amely tiszta
angol-szövetekből áll.

:: Olcsó árak! ::

úri szabó
Dugonics-tér 11. szám.

Telefon 91 7.
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gát is, de posztján nem ismer tréfát 
és a kapu előtt nem ismer kegyel
met.

Neve már és stílusa valóságos 
fogalommá vált a vidéki játékosok 
körében. Ha igazi klubhüségről, ha 
önfeláldozó kollegialitásról, ha eré
lyes, fáradhatatlan munkáról van 
szó, akkor .lopit példaképen emlege
tik. Sohasem csüggedhet el az a csa
pat, amelynek legénysége között 
Jopi helyet foglal és büszke lehet az 
az egyesület, amelynek színeiben 
indul. Ha még sok olyan embere 
volna a SzAK-nalk, mint Gömöri, 
akkor kétség nélkül mehetne minden 
küzdelembe.

m
'

-,"«■IV.

m

A nagy meccs.
Az FTC—MTK mérkőzés bizonyá

ra nem keltett nagyobb érdeklődést 
Budapesten, mint amilyen nagy ér
deklődés mutatkozik Szegeden a 
SzAK—SzTK mérkőzés iránt, És ha 
tekintetbe vesszük a viszonylatokat, 
akkor ez érthető is. Mert igaz ugyan, 
hogy az FTC—MTK mérkőzésen 
nemcsak az dönt, hogy melyik a jobb 
csapat a fővárosban, hanem főleg az, 
hogy a két egyesület közül, melyik
nek a csapatja lesz 1913—14-ben 
Magyarországon a bajnokcsapat.

tűzzel szemben a szegedi egyesüle
tek csapatainak erőmérkőzése még

GÖMÖRI JÓZSEF.

Gömöri, vagy sokkal népszerűbben 
a Jopi az, akinek arcképe itt barát
ságosan széttekint. A Jopi, kit Sze
geden minden sportember ismer és 
szeret és akit minden inasgyerek, 
minden kis diák a becéző nevén szó
lít. Jopi a SzAK első csapatának jobb 
hátvédje, legfontosabb és legmegbíz
hatóbb embere az egész csapatnak

Minden remény ő benne összpon
tosul olyankor, amikor bajban van a 
SzAK. Jopi nevét úgy kiabálják, 
mintha valami megfélemlítő hatalom, 
valami deus ex machina volna. És 
Jopi soha meg nem tántoritja a hoz
záfűzött reményeket. Volt ő már 
minden a SzAK-ban: csatár, fedezet, 
hátvéd és mindég elsőrendű munkát 
produkált. Belegázol, ha kell, az em
berekbe és legázoltatja inkább ma-

bőröndös, bfirdiszműhészlfö 
Kárász-ulia 12. 
és Isknla-u. M.

Elsőrendű saját gyárt
mány és külföldi utazó
cikkek és bőrdiszműáru 
különlegességek. Javítást 
és kézimunka montiro- 

Telefon 12—59. zását olcsón vállalok.

'I
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A Tisza uj kávéházában KitUnő «eiiőzietés.
külön biliárdterem és játékterem van a télikertben. Édességek, gazdag és friss buffet.
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vesztesen, tulajdonképen a szegedi 
sportot éri veszteség. Mert ha az 
újabb egyesület vészit, ránézve ez a 
jövőben anyagilag lenne lesújtó, ha 
pedig a régebbi egyesület, akkor ezt 
erkölcsileg éri hasonló csapás. Ennek 
dacára azt érezzük mindannyian, 
hogy akármelyik csapat veszt vagy 
győz, sokkal jobb lesz, mintha el
döntetlenül végződnék be a nagy 
meccs. Ebben az esetben igazán nem 
lehetne tiszta képet alkotni arról, 
hogy vájjon Szegeden a tudás szem
pontjából melyik egyesület csapatját 
illeti meg a hegemónia.

Érzik is ezt úgy a SzAK-ban, mint 
az SzTK-ban nagyon jól és épen 
ezért mindkét egyesület tudásának 
szine-javát fogja nyújtani a nagy

a Délvidék bajnokságára sem lesz 
egész bizonyosan döntő befolyású.
Előállhat ugyanis az a körülmény,
— ami sajnos, eddig elő is állott ál
landóan, — hogy akár az SzTK, 
akár a SzAK kerül ki győztesen eb
ből a mérkőzésből, mégis egy har
madik egyesület csapatja a félelmes 
„Bácska" lesz a Délvidék bajnoka.
Idén azonban legalább sansz van ar
ra, hogy a szegedi csapatok döntő 
befolyása a bajnokságra, az egymás 
közötti győzelem után, valószinü.

Részint ennek tulajdonítható a 
nagy érdeklődés, ami már nem is ér
deklődés, hanem egy hatalmas tö
meg fanatikus vágya, reménye és 
kívánsága. De csak részint ennek.
Mert van az éremnek másik ol
dala is: a hiúság kérdése. És 
ebben még jobban vezetünk 
Buhdapestnél is. Mert Budapesten 
nemcsak két rivális egyesület van, 
mint Szegeden, hanem sok-sok első
rangú és klasszisu bajnok aspiráns.
Itt meg csak két komolyan számba- 
vehető futball-egyesiilet van és ez a 
két egyesület vonzza magához az 
egész város óriási sport társadal
mát, amelynek jó részét a futball hí
vei teszik ki.

Itt tehát nem is egy tucat számba 
menő bajnoki mérkőzésről van szó, 
hanem valóságos élet-halál harcról, 
amelyből bármelyik fél is kerül ki

Készít legelegánsabb angol és francia ruhákat, színházi toiletteket
női divatterme, Szeged 

Polgár utca 1. szám.

Hordók
m m

nagyobb mennyiség
ben is kaphatók :

Lendáezáy
Sándor

kádár mestsrnól 
SZEGED,

Kálvária-utca 6.

m

m

Balázs János
„BfiROSS“ — Naponta kitűnő cigányzene. — 

Elsőrendű konyha, kitűnő italok.
— Színház után friss vacsora. —
------ Figyelmes kiszolgálás.------ -

ÉTTEREm ÉS 
HñBYSORCSñRHOK

O oo

Okul áriUITI Mindennemű táv- és látcsövek, saját készí
tésű szemüvegek, orcsiptetők, lorgnettek, 
mindenemű fém- és békatekenős keretbe és- 
:: minden az optikai szakmában. • ::

KELLNER MÁRTON
: szakoptikus és mechanikus :
Szeged, Kárász-utcza.
: Ungár-Mayer-palota. :

O O °:
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Színházi cukrászda és hideg buffett az I. emeleten.

FFI Öl TÖK HEUÍDñMH (TI.1. ^—' * V cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál

:: SZEGED, KñRñSZ-UTCñ 5. SZñlTl.kaphatók:i

A gyöpös pálya.meccsen. Sportszempontból pusztán 
ezért lesz igazán érdekes a vasát 
napi mérkőzés. A SzAK taktikai okok 
miatt csapatösszeállítását egyáltalán 
nem akarja a mérkőzés előtt nyilvá
nosságra hozni. Csapata valószínű
leg a régi összeállításban fog játsza
ni és ez idő szerint nélkülözni lesz 
kénytelen két kiváló játékosát : Grif- 
fatont és Szvoboddt. Nincs kizárva 
azonban az se, hogy vasárnapig dön
tő fordulat áll elő ezeknek az ügyé
ben és ők is részt vehetnek a baj
nokin.

Kétségkívül erős ellenfél lesz ez
úttal az SzTK, amelynek teljesen re
organizált csapata már eddig is szá
mottevő eredményeket ért el. Az 
SzTK sem hozza nyilvánosságra ez
úttal csapatösszeállítását, bár itt is a 
már kipróbált emberek fognak domi
nálni. Lehetséges azonban, hogy hol
mi kis meglepetések az SzTK csapa
tánál is lesznek.

Ez a titkolódzás még jobban hozzá
járul ahoz, hogy vasárnap minden 
épkézláb sportember a nagy mérkő
zésen jelen lesz.

Vasárnap végignéztem az SzTK— 
FTC „I b“ meccset és ámulva láttam, 
hogy a hepe-hupás lóversenytéri 
pálya milyen kiszámíthatatlan esé
lyek elé állítja a küzdő feleket. Olyan 
falsokat kapott a labda, hogy a pesti 
csatárok igen sok akciója ezért akadt 
meg. Viszont a „szegedi“ fiuk már 
tisztában vannak ezekkel a körülmé
nyekkel és a hátvédek előre figyel
meztették a társaikat, hogy legyenek 
résen, mert a labda az ellenkező ol
dalra fog gurulni, mint ahová szánva 
volt.

A SzAK játékosai ép ezért jól ten
nék, ha a mérkőzés alkalmával már 
az első percekben megfigyelnék azo
kat a helyeket, ahol a labda falsot 
kap, nehogy hiába fecséreljék az 
erejüket.

Megtörtént ugyanis vasárnap a 
ferencvárosi ifjakkal, hogy egy előre
adott labdával az egész csatársor 
rohant az ellenfél kapuja felé, amikor 
a földre zuhant labda visszafelé vá
gódott és a szabadon álló SzTK 
csatárok a legveszélyesebb helyzete
ket teremtették ezáltal a pesti kapu 
előtt.

Szatmári Séza
női kalap divatterme 

Szeged\ Kelemen-utca 4. sz. 
Modell kalapok állandóan 
nagy választékban. Alakítások 
pontosan s olcsón készíttetnek. Blázsits György.

Ajánlja állandó kalap-újdonságait ; úgy 
hazai, mint a külföld legjelesebb gyártmá
nyaiban.

LEMLE
— Úri divatcikkek legjobb 
bevásárlási forrása.Szeged, Klauzál-tér 6. ::



ARANYMŰVES, ÉKSZE- 
: RÉSZ és MŰÓRÁS :

* BOKOR IZSÓ
J

SZEGED,KELEMENU.7.

végzetszerü csapást mért erre az 
egyesületre. A tornászok elejét elvit
ték kutonánuk, néhányat pedia az 
asszonyi szív hódított el és igy a 
tornaórákon alig mutatkozik egy-két 
ember. És mi történt a nőknél? Hihe
tetlen szorgalommal és lelkesedéssel 
látogatták az órákat. A legutóbbin is 
harmincán vettek részt. Természete
sen most a nők érdeklődnek a mii
vezetőtől, hogy mi van a férfiaknál. 
A válasz, mint régen, ismét egy kéz
mozdulat és néhány szó egy ismert
népdalból:

Hölgyeim!... Ott temetésre
szól az ének.

- Jézus Mária! — kiáltják a nők 
mi haj van?

— Azt mondja az a néhány férti, 
aki lejár tornászni: ha már ilyen ke
vesen vagyunk, fuzionáljunk a SzAK- 
kal, igy legalább eltakarhatjuk majd 
azt a szégyent, hogy a hölgyek le
pipáltak bennünket.

idh. Herczeg István.

A hölgytornászok bravúrja.
A Tornaegyesületről mostanában 

szenzációs dolgokat beszélnek, leg
nagyobb szenzációját azonban még
is kevesen tudják. Ez pedig az, hogy 
az egyesületben a tornázó nők és fér
fiak közt tavaly óta tartó folytonos 
versenyben a nők győztek úgy tudás- 
mint szám szerint. Hogy közelebbről 
megmagyarázzam, mit jelent ez, ar
ra is rátérek.

Amikor a Tornaegyesületben meg
alakult a hölgy csapat, a férfiak órá- 
ról-órára az iránt érdeklődtek, hogy 
a hölgyek tornaóráján kik és hányán 
vettek részt. Banga művezető a kér
désekre mindig lemondólag legyin
tett a kezével és aztán hozzátette:

Fel kellene azt a hölgy csapatot 
oszlatni. Kár a fáradságért. Alig jár 
az órákra négy-öt hölgy.

Azóta, ahogy ez a kijelentés is
métlődve elhangzott, eltelt egy év. 
A sportban nagy változások történ
tek. A tornát felsőbb körökben agyon- 
csepiilték, viszont a futballt és a töb
bi szabadban űzött sportot lelkese
déssel karolták fel. A Tornaegyesü
letben a férfiak is megunták tavasz
ra a tornát és a nyár elérkeztével 
megszűnt az élet a tornacsarnokban. 
De elérkezett az ősz is, amikor ismét 
megszokott népesedni a csarnok.

Ki hitte volna, hogy az ősz milyen

Csemegeávú különleges
sége fi legfinomaôô des
sert ôonôonéerod 

választédöan

Rapf)ató

c Cflück £ipot cégnélnagy
5Kelemen-u. 11. Telefon 901.

LERNYKf] RühflK
kaphatók
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URI-SZABO,
1896.

Olcsó árak.
WEINBERGER S.

Remek munka.
U. 2.

A Tisza uj kávéháza Buffet.
kényelmes ablaküléseivel és szép kilátásával a Széchenyi térre a közönség kedvenc helyévé vált.

Készíttessük fehérneműinket SOÓS LAJOS-nál.

SZENDRÉNYI GÉZA.LANTOS BÉLA.

Két ur arcképét mutatjuk itt be, szövetkezetről pedig elmondhatjuk,
hogy a szegedi butorkészitő iparo
sok érdekében óriási áldozatokra 
kész, mindent elkövet azok érdeké
ben, vásárol tőlük, Ízlést, hozzáér-

mint akik szintén mindent elkövet
nek a szegedi ipar és iparosok por- 
tálása érdekében. Az egyik Lantos 
Béla, a másik Szendrényi Oéza. A 
Szegedi Butorkészitő Iparosok Áru- tést tekint, erkölcsileg és mindenke-

pen támogatja őket. így történhetik, 
Lantos itt is igazgató, Szendrényi hogy a szövetkezet Aradi-utcai árti- 
pedig üzletvezető. Mindketten Szeged csarnoka látványosság, — ott hűen 
közéletében és társadalmában kitűnő 1 thatjuk, mire képes a szegedi bu- 
szerepet töltenek be, bámulatos agi- toripar. 
litással és tiszta meggyőződéssel. A

csarnok Szövetkezetének vezetői ők.

ms
If

iá

i i| KISS D.-palota. Ajánlja legfinomabb Gabó, Kösztlin, Op 
IHQlll Pen*lc',n és Gerbaud színházi csokoládé és cukorkáját a leg- |IMI|I finomabb és legszebb színházi csomagolásban, az áruját I HIM különböző helyeken lehet kapni, úgymint: Apolló, Uránia, 

Vass és Edison-mozikban. Tisztelettel Engländer József.
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I KORZÓ mozi ]
\\\ Igazgató: UR5 5RHQOR Telefon: 11—85. //

lr-* SWÍ ~c^~

MÛSORrËJ

Psilanáer esték

0

ñétfo, keöö és szerda, 
akt. Z7, Z8 és ZQ-én

ñ fenség.
Hordisk dráma 3 feluonásban.

LUaldemár Psilanáer játszó a 
főszerepet.

□ □ □ D □

Csütörtökön, oki. 30-án, csak egy napig

ñ telefon.
Amerikai uilág sláger 3 feluonásban.

□ a □ □ n

Péntek és szombat, akt. 30 és nou. 1-én

ñ tündérkirálynő.
Hagy dráma 5 feluonásban.

Előadások hétköznapokon 5, 7 és 9 órakor, uasár- és ünnep
napokon d. u. Z órától éjjel ÍZ óráig folytatólagosan. 

Helyárak : Páholyülés 1 kor. ZO fillér, zsölye 1 kor., 1. hely 80 fill.,
11. hely 60 fillér, III. hely 30 fillér.
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QRÜNFELD v^szon"' chiffon-, kanavász-, asz-
ÉS

LEDMITZKY :

SZEGED, ]
taineműek-, női-, férfi- és gyermek- KRRRSZ-CJTCR 6.

fehérneműek a'ruháza :: : Telefon 12—15. :

□Heti műsor.
Vasárnap d. u. : Éva.

„ este : Szirén. B. sz.
pl. 'V3

az Alföld legnagyobb nöl tiiuafárú-llzlefe
Csekoniis-ufia SZEGED Széiheniii-tép

Telefon 851.

Fióküzlet SZENTES Kossuth-utia.

Hétfő :
Kedd : Az uj földesur. pos. V3 

Szerda : Hónapos szoba. pl. 2 3 

Csütörtök : Titok. pos. a/a 
Péntek :

Telefon 854.

pl. Vs 
pos. 2/3 Óriási választék minden

féle női ruhadiszek, kez- 
tyűk, szalagok, selymek
ben és csipkékben. — 
Harisnya különlegessé
gek. — Francia szabású 
fűzők a legolcsóbb, szi
gorúan szabott árakon. 
A szegedi színház szállítói

Szombat :

Szerkesztői üzenetek.
Operett-imádó. A Színházi Újság a jövő 

héten Almássy Endre színigazgató felkérésére 
egy albumot fog kiadni abból az alkalomból, 
hogy a Cigányprímás, huszonötödször, jubi
láns előadás keretében kerül színre. Tavaly 
is adtunk ki ilyen albumot, az Ártatlan Zsuzska □ 
25-ik előadásakor. Az albumban az összes 
szereplők fényképei benne lesznek, továbbá 
az operett énekszámai. — T—i. A „Keserű 
pilulák“ gyárosát szigorú ihkognitója védi. így 
hát nem is nyerheti el méltó büntetését. Leg
közelebbi számunkban szolgálni fog újabb 
labdacsokkal.

o

LEDNITZKY M.
elsőrendű vegyészeti ruhatisztító intézete
SZEGED, ISKOLA-UTCA 17.

PARAL PÁL és FIA
finom hentesáruk gyára

::::: KELEMEN-UTCA.
Telefon 127-128.

Legfinomabb színházi cukorkák

Xányi János cukrásznál □ □
Telefon 596.

□ □

Széchenyi-tér.

KJ

K
J
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NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.

Nagy kéngelcm.
kitűnő szellőztetéssel, központi fűtéssel és állandó friss levegő szolgáltatással van ellátva. 

Különös tekintettel a hölgyközönség igényeire : édességek, kugler, pezsgőfröccs stb.

kaphatók
a
A Tisza uj kávéháza

Éva.Vasárnap délután :
Operette 3 felvonásban, Írták Villner és Bodanzky, zenéjét szerzetté Lehár Fe

renc, fordította, Gábor Andor.
SZEMÉLYEK:

Flaubert Oktáv gyártulaj
donos ... _

Millefleurt Dagobert 
Pâquerette Pepita Désiré

(Pipszi) ...____ ...
Larousse Bernât, művezető 

a gyárban

Prunelles, könyvelő 
Freddy 
Teddy 
George 
Gusztáv 
Elly 
Chichi 
Margot „

... Mihó 

... Virágháti 

... Stella 

... Barna 

... Pécsi 

... Kállay 
... Szebenyei 
... Margittai

_ Sümegi 
_ Solymosi I Oktáv

barátai
i
íDéry

... ... Szendrő

... .... Antal
Voisin, főkönyvelő____ ... Heltai
Éva

SOÓS LAJOS saját készítésű fehérneműi a legjobbak.
I. felv. Éva névnapját ünnepük az 

üveggyárban, ahol Évát mint árva gyer
meket a gyár munkásai nevelték fel. A 
gyár uj tulajdonosa, Flaubert Oktáv, 
mikor meglátja Évát, a szép kis mun
kásleányt, megtetszik neki és el akarja 
csábítani.

II. felv. Oktáv szalonjában félvilági 
hölgyekkel és barátaival mulat. Évát a 
kíváncsiság szintén idevezeti. Találkozik 
Oktávval, aki szerelmi vallomással el
csavarja a fejét. A gyár munkásai be
törve a palota kapuját a mulatók közé

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.

rontanak és követelik a leányt. Oktáv 
úgy menekül a munkások dühe elől, 
hogy Évát menyasszonyának jelenti ki. 
Erre a munkások eltávoznak, de mikor 
Oktáv nevetve vallja meg Évának, hogy 
csak kényszerűségből hazudta őt meny
asszonyának, a leány csalódottan és 
kétségbeesve otthagyja.

III. felv. Éva el van szánva arra, hogy 
könnyelmű életet kezd, de Oktáv bűn
bánóan megjelenik nála és boldogan 
egymásé lesznek.

Kedden, isiifüpfökün, 
Szombaton és Uasárnap 
Tombola tisztelettel 
ÁDÁM ISTVÁN
kávéház tulajdonos.

Színház után a leg- ¿ 
kedvesebb szóra
kozó helySzegeden.

Giiöniiörii Moziképek

jfp 6yőri Béla műórás, Szeged.
Klauzál-tér Z. Kossuth szobornál.

Olcsó árak! □ Szolid kiszolgálás! □ Olcsó árak!

:

1
mindennemű óra- és ékszerraktár. □ □ Precíz órajauitó.

Lü ■I 1913.1------------------------- SZÍNHÁZI ÚJSÁG----------------------------

Újdonság! „Cointreau“-bonbon Árvay cukrásznál.

"X
]

VX
)
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Teasütemények nagy választékban Árvay Sándor és Fia cukrásznál.
o D

Fiú, ruhák NEUIMANH IH.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

□ D
A szirén.Vasárnap, hétfő :

Operette 3 felvonásban. írták: Stein és Willner. Zenéjét szerezte: Fall Leo.
SZEMÉLYEK:

Lolotte Boucourt
Hannibal, állatorvos _Solymosi
La Grenadiere, postamester Miklósi

Szebeni 
Irányi

Fouché, rendőrminiszter... Heltai 
Clarisse, felesége
Grion, főudvarmester___ _ Virágháti
Armand de Ravaillae marqu. Békefi 
Malipotte, Fouché titkára... Mihó

......... Déri
. ... Antal

Suzette
Yvonne

SOÓS LAJOS-nál készíttessük menyasszonyi kelengyénket
I. Armand gunyverset irt Napoleon- hasonlítást tegyenek, de Armand 

ról. Mindenütt keresik a vakmerőt, ügyesen kibúvik alóla, 
de nem akadnak nyomára III. Végre Lolotte ráveszi Arman- 

II. Már sejtik, hogy a gunyverset dot, kibe szerelmes, hogy vallja be 
Armand írhatta és épen azért kelep- bűnét. Armand mindent megvált, de 
cébe akarják őt csalni, az aláírását Napoleon megbocsájt neki. 
akarják tőle kicsikarni, hogy össze- .

A Tisza uj kávéháza Színházi vacsora.
különös tekintettel a hölgyközönség igényeire van berendezve. Kitűnő szellőztetés és fűtés,

állandó friss levegő szolgáltatással.

SCHORR OTTÓ„Grand Prix“ Paris. „Grand Prix“ London.
pálinkafőzde, szeszfinomitó, bor, sör és denaturált szesz nagykereskedése rum és líkörgyár 
Interurban 631.

Saját gyártmányú likőrjei és saját főzésű gyümölcspálinkáinak elsőrangú és kiváló minőségéért 
I 2 Grand Prix keresztes nagy aranyérmek, arany érdemjelek és díszoklevelekkel kitüntetve.

Interurban 631.SZEGED, Kossuth Lajos-sugárút 4.

MODERN FŰZŐ IPARTELEP 
PÁRISI ÉS BÉCSI FŰZŐK 
MÉRTÉK UTÁN KÉSZÍTÉSE.

„HYGIEA“
OROSZLÁN-UTCZA 14. SZ.

$zinf)ázi látcsövek, lovgnett, szemüveg, orresiptető
és mindennemű látszerészeti cikkek a legjobb minőségben 
jutányos árakon, úgyszintén mindennemű hangszereket, be- 

— szélögépeket és lemezeket ajánl _----- .v-
hangszerkészitő és tátszerész Szeged, Kárász-u. 15. 
- Javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek. -

I
Sgraun ¿János

ü™ Megnyílt az ü™ Jól és Ízletesen lehet naponta mindenkor zónázni, ebédelni és vacso- 
. rázni. Ebéd à 1 K 20 f. Vacsora 80 fillér. Társas vacsorák olcsón el- 

vállaltatnak. Lakodalmak, bálák részére különtermek. Színház után I mindig friss vacsora. Abonensek el- 
Horona-uiz., Tiszaba)os-köPÚf59. fogadtatnak. Számos látogatást kér
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Sör poharankint kimérve az I. emeleti buffetben.

♦ okaphatók =

is. és kir. udvari és kamarai szállítónál
un fi ■< O

SZEGED, HflRflSZUTCfl 5. SZ. *------------ !-------------------------------------- ♦♦♦

Kedd : Az uj föidesur.
Sziámii 5 felvonásban Jókai regényéből. Színre alkalmazta : Dr. Hevesi. 

SZEMÉLTEK:
Körmendy 
Gömöri 
Tallián 
B. Baróty 
Mihó 
Miklóssy 
Simkó

Garamvölgyi Ádám . 
Garamvölgyi Aladár 
Kampós, kasznár 
Vak Mihály . .
Straff (Richárd) .
Ispán................................
Orvos................................

Ankerschmiedt tábornok 
Hermin 
Eliz

Csiky
Krisztintovich
Szatmáry
Balázs
Jurányi
Koháry
Szendrő

I leányai 

Grisák, ügyvéd .... 
Maxenfutsch, jószágigazgató 
Miss Natálie .... 
Özv. Pajtainé..........................

Menyasszonyi kelengyék SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.
I. Ankerschmidt lovag osztrák tábornok a 

szabadságharc után birtokot vett Magyarorszá
gon. Becsüli a népet, jól érzi magát, csak 
szomszédjával, Garamvölgyi Ádám úrral 
vannak pörösködései. Garamvölgyi portáján 
élősködőit egy ál Petőfi, aki midőn kezde
nek rá gyanakodni, meglép és átmegy Anker- 
schmidthez, ahol osztrák menekültnek adja 
ki magát.

II. Straff az ál osztrák menekült zongora
mester az Ankerschmidt házában folyton ás
kálódik Garamvölgyi ellen, egy bizonyos Pa- 
tayné nevű özvegy asszony érdekében, aki 
menyasszonya Garamvölgyi Kufsteinban fogoly 
öcscsének Aladárnak, s akinek érdekében all, 
hogy ez a fiatal ember ki ne szabaduljon. 
Dr. Grisák, Ankerschmidt iigyvédjve megjelenik 
Pataynéval Ankerschmidtnél s a nemes lovag 
felajánlja, hogy ha Pajtayné vőlegénye érdeké
ben kegyelmi kérvényt ir Bécsbe, ő, Anker- 
schmidt, maga viszi fel és intézteti el. Így is 
történik.

III. Dr. Grisák irodájában mókás jelenetek 
során összekerül miss Natalie angol nevelőn» 
és a jószágigazgató, akik ostobaságukkal le
hetőve telték Herminnak, az idősebb Anker- 
schmidt leánynak szökését. Majd megérkezik 
Ankerschmidt Bécsből és megtudja leánya 
szökését s azt, hogy Straff, a szöktető pörölm 
akar a leány anyai örökségéért. A lovag por 
nélkül kiakarja adni a pénzt, de amint meg
tudja, hogy a szöktető Straff rendőrkém, meg
tagadja leányát és szabad folyást enged a 
pörnek.

IV. Straff nem kapván pénzt, kínozza Her- 
mint, aki megtörve menekül haza apjához. 
Hermin belehal a hajszába.

V. A Tisza elöntötte a vidéket, a lovag 
kastélya összedőlt s Erzsiké leányát az öreg 
Garamvölgyi mentette meg. Itt, a Garamvölgyi 
kúrián, ahova Aladárral Ankerschmidt is meg
érkezik, végképen összemelegedik a két nemes 
öreg és Erzsiké s az ifjú Garamvölgyi is 
egymásra találnak.

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.

A Tisza uj kávéházában Borok.
pezsgő fröccs, Whisky, hideg ételek legjobb minőségben kaphatók.

BELVÁROSI KÁVÉHÁZ Szeged legelőkelőbb kávéháza. Az úri családok találkozó helye.
Színház után vacsora,

Minden este fővárosi cigányzenekar
HANGVERSENYEZ.

TULAJDONOS

R A DÓ IGNÁC.
Modern csillár raktár min
den nemű gáz izzótestek. 
A világítás karban tartása 

elvállaltatik.

Auerfény világítási vállalat. 

Kossuth Lajos-sugárut 1. 

Telefen 468.
Kopny Gyula
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Szeged.

tjd'au'tru'teo'xl

Cs. és kir. udvari szállító.

Arany és ezüst érmekkel — 1908. Kitüntetve a győri III. orsz. cipesz-kiállitáson.

WAGNER MIKLÓS
úri-, női- és gyermek-ortopéd-cipész. Szeged, Takaréktár-u. I. 

Készítek e szakmába vágó mindennemű különlegességeket. 
Tiszti, színházi és vadász vizmentes-cipőket és csizmákat.

SZÍNHÁZI ÚJSÁG II 1913. 2l

Kóstolta már az „Arvay Alföldi Tejcsokoládét“ ? ?

Iskola ruhák DELKTIRDH (TI.
cs. és kir. uduari és kamarai szállítónál

kaphatók Szeged, Kárász-utca 5.
A hónapos szoba.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Farkas I. 

SZEMÉLYEK:

. Körmendy 
. Szohner 
. Mihó 
. Miklósy 
, Talián 
. Turányi

Legszebb fehérnemtiek SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.

/Szerda :

Államtitkár 
Tóth Vendel 
Szobalány .

Péter .
Magda, a felesége 
Csóti, orsz. képviselő 
Havranekné 
Klári, a leánya . 
Dán Gyula

Krisztinkovits
Szatmári 
Martinyi J. 
Heltai 
Martinyi M. 
Geszti

John
1. Hölgy 

II. Hölgy

I. Péter, a jeles iró és költő, aki már hu- óhajt, mint a szerény külvárosi leányka. Jobban 
szonöt éves irói jubileumát üli, nem talál kellő tetszik neki Magda, aki Csótival akar talál- 
megértésre a feleségénél, aki jobban vonzódik kozni és igy jut Havranekék házába. Csóti
Csóti képviselőhöz. Havranekné kvártélyos találkozik Péterrel és azt hiszi, hogy a férj
asszonya volt egykor Péternek, aki gyönyör- rájött féltett titkára. Péter meg is tudja, hogy 
ködve nézi Havranekné bájos leánykáját, Klárit, felesége teljesen méltatlan hozzá, de meg-
A régi emlékek hatása alatt Péter elhatározza, vigasztalja őt Klári ébredő szerelme, 
hogy visszaköltözik régi szobájába, hogy uj III. Péter ügyes fogással megszabadul a fe- 
inspirációt merítsen. Odahaza mit sem szól és leségétől és boldog lesz Klárival. Havranekné 
indul a régi, meghitt helyre. Örül, hogy nem kénytelen lemondani Tóth Vendel dalárda
látja egy ideig feleségét, sem kiálhatatlan angol elnök udvarlásáról, mert váratlanul hazaérkezik
komornikját. régen távol volt férje, akiben Péter hüle-

II. Klári szerelmes a másik szobaurba, Dán dezve ismeri meg a kiálhatatlan angol ko- 
Gyula zeneköltöbe, aki azonban különb nőt mornikját.

A Tisza uj kávéházában Zene.
és a téli kerttel összekötött étteremben csütörtökön zene van.

BOHM JÓZSEF VENDÉGLŐS Naponta színház után is nyitva. 
I-ső rendű Szegedi Halászlé és 

sült Hal.
Telefon 290.

DRÉHER SÖR ÉS ÉTTERME

SZEGED, Vár-utca 6. szám.
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Sör, sonkás-zsemlye az I emeleti buffetben.
o?

FÉRFI RGFIfiK neumann m.
■■■■■ ■ X I I IV V«J III 11% , • . f ,es. es kir. udvari es kamarai szállítónál

SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók
oo

A titok.Csütörtök, péntek, szombat :
Szinmü 3 felvonásban. Irta : Bernstein Henri. Fordította : Adorján Andor.

SZEMÉLYEK:
Csáder 

_ Turányi 
Koháry

Jeannelot Constant 
Gábriellé, a felesége 
Hozleur Henriette 
Le Guenn Denis ___ _ B. Baróthy

Savegeat grófnő ........ .
Ponta-Tulii Charlie ... 
Inas _ _ _ ... ...

___ Körmendy
_ Gömöry
... Szohner

Gyári árban készit fehérneműket SOÓS LAJOS Oroszlán-u. 14.
Fonta Charlie is, akinek jelenléte kínosan hat 
Henriettére. Szeretné eltávolítani, annál is 
inkább, mert bántja a barátság, amely volt 
imádója és a férje között szövődik. Idegessége 
feltűnik a férjének is, Fonta azonban nem 
akar elmenni onnan, ahova telefon utján any- 
nyira hívták. Denis épen akkor érkezik, amikór 
Henriette távozásra szólítja fel Fontát. Az 
asszony ellenmondásokba keveredik és végre 
is a férj megtudja a Henriette féltett titkát. 
Henriette gyanúba fogja Gábriellel, hogy ö 
hívta a kastélyba Charliet és ő intrikál ellene.

III. Gábriellé, aki rendkívül kényes helyzetbe 
sodorta férjét is, akit Denis látszólag alaposan 
gyanúsít, hogy eltitkolta előtte Henriette múltját, 
mindent bevall Constantnak. Constant meg
bocsát feleségének és a Le Guenn-házaspár 
boldogságát is helyreállítja.

I. Jeannelot Gábriellel felkeresi Le Guenn 
Denis, egy fiatal diplomata és megkéri, hogy 
járjon a kezére abban, hogy nőül vehesse 
Henriettet, a szép fiatal özvegyasszonyt, Gáb
riellé szívesen Ígéri meg segítségét, de figyel
mezteti Henriettet, hogy jó lesz, ha Denisnek 
bevallja, hogy férjének halála óta viszonya 
volt Fonta Charlieval, aki el akarta venni 
feleségül, de aki utóbb mégis csak elhagyta. 
Henriette nagyon szereti Denist és nem teszi 
meg ezt a vallomást. Denis, akinek Gábriellé 
is, Constant — a Gábriellé férje 
lentik, hogy Henriette múltjában nincsen folt, 
boldogan távozik menyasszonyával. Gábriellé 
csak ezután mondja el férjének, amit ez nem 
tudott, hogy mi történt Henriette és Charlie 
között.

IL A kissé bolondos, de jólelkii Savegeat 
grófnő vendégszerető kastélyában megjelenik

is kije-

A m. kir. szegedi Egyenruházati és Felszerelési intézet ! Egyévi önkénte- 

5. honvédgyalog
ezred szerződé
ses szállítója.

Friedrich lózscf sek részére 
legolcsóbb be
vásárlási forrás.Szeged, Belváros, Sizella-tér 3. szám

A Tisza uj kávéházában Zene.
Szombaton zene van, kitűnő borok, pezsgő fröcs, gazdag buffet.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------•
ci iua inA IÖ7QFF Ajánlja elsőrendű cukorkáit, teasütemé- 

IrlJUrl JU/.0L1 nyeit.'Valamint kizárólag saját speci
alitása Suhajda-csemege külön

legességét.
CUKRÁSZ

Iskola-utca. Telefon 406.

KOJITS NI. úri szabósága SZEGED,
Somogyi-u. 15. Mérték szerint készit legújabb divat után férfi-ruhákat.
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gelőnyösebb árak mellett házhoz szállít 
SCHWEIGER MIKSA tűzifa-, szén-, és koksznagykereskedő.Telefon 489.

Csanád megye legnagyobb bútoráruháza.

GÉPÜZEMRE BERENDEZETT

KURSES IMRE BUTOR GYÁRA ÉS LAKÁSBE-
REMDEZÉSI RAKTÁRA

Nikotinmentesitett, dohányt, szi
vart, cigarettát, ált. jövedéki és 
különlegességi gyártmányokat

árusít a

Denikós R.-T.
főraktára, Szeged, Kígyó-utca 6.

(Fried-ház.)

„Gerbeaud", „Heller“, „Fürth“, 
„Gala Péter“ és „Vinga“-i

KOCSIS FERENC
fűszer- és csemege-üzletében

Telefon 452.

Takaréktár-utca. :-esti

Számos látogatást kér Neuhold DezsőEgész élül ngiluai
PRÓFÉTA ÉTTERME Elsöranfí„éTm ~Æseni■ ivn^i bili «— i i ti- ras — Müncheni es Kőbányái sorok

— Általánosságban elismert kitűnő 
konyha és borok. — Színház után 
állandóan friss konyha észeneestélyek.

Kárász-utca.
Tulajdonos: Gottwald Rezső.

Szeged legnagyobb tejforrása.: KOZPOMTI ; 
TEJCSARNOK. ñ közönség kényelmére fiókok 

: a város minden részében. :

a Franki-féle Serall-Arckrém.
Ára 1 K, hozzávaló szappan 70 
f., pouder 1 K. Kaphatók egyedül 
Franki Antal gyógyszertárában, 
Szegeden, Felsőváros, Szent-György-tér.

Mm SZeplO, MíjíOlt Fiaíalsáa » Kiváló ::
5zcpitő$zerés minden arctisztátlanság ellen
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;
Telefon 413. VINCZE LIPÓT Telefon 413.
WWW
vvw WWW

vwvfűszer- és csemege kereskedő, Ougonics-tér.
Ajánlja kitűnő cukorka és csemege különlegességeit.

W VV
V V

nf
 r-r

Kedvező fize • 
tési faltétel.IZ
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AAAAAAAAAAÍlAAAAAAAAAAAAAÍAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAA UAAAa

3 Nagy czioőraktár. Külön javító műhely. ►
3 Ortopad-cipők orvosi rendelés szerint! :

i

I Horváth István műcipész 
j Szeged, Kölcseg-utcza 4. sz.

(Wagner-palota.)

Kr?--* t
§ E

... í

3
3
3 Telefon : 12—27. Telefon: 12-27. E
■íta

QRÁMER RÓZA UTÓDfl

SERÉNYI HENRIK
KÜLÖNLEGES FRANCIA és ANGOL 
TOILLETTEK ELSŐRENDŰ MŰTERME

SOMOGYI-UTCA 22.SZEQED,

TELEFON 574.
a■í:

Legnagyobb egyenruházati és felszerelési intézet. Angol úri szabóság.

SZEGŐ ÁRPÁD ©
©Szeged, Kölcsey-utca 10. Telefon 291.

—î
HÖLGYFODRÁSZ !QOTTSCHñLL JRMOS «í ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ !

»1 SZEGED, Köksey-utcza 2., a Royal-szállodával szemben. {

Fejmosások, (hajszárítások villanyszárító gép
pel) a nap bármely szakában 5 perez alatt 
□ □□□□□□ eszközöltetnek □□□□□□□

♦

Ondolálás à la Mar$ell. Divat- és costume-frízurák. Kéz- ■ 
és körömápolás (manicure.) □ Arczmasszázás villannyal. 

Hajfestészet és szépségápolás.

!
♦ ♦! * ÎI most & & ♦
! !!
♦ *süt! Î
♦

!
♦ V; $

! !□□□ □□□ ‘
! !

Naponta mozgófénykép újdonságok.
Hetenkint 3-szor tombola.

Kezdete fél 10 órakor.a színházzal szemben.

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1913.


